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 เน่ืองในวโรกาสท่ีสมเด็จพระนางเจา้สิริกิต์ิ พระบรมราชินีนาถ มีพระชนมาย ุ 84 พรรษา 
ในปี พ.ศ. 2559 น้ี เพ่ือเป็นการเทิดพระเกียรติพระองคท่์าน ผูเ้ขียนจึงขอกล่าวถึงพรรณไมง้ามใน
พระราชนามาภิไธย ดงัน้ี 

 

กล้วยไม้แคทลยีา ควนีสิริกติิ์ (Queen Sirikit Cattleya)  
 กลว้ยไมแ้คทลียาควนีสิริกิต์ิ ช่ือวทิยาศาสตร์คือ Cattleya ‘Queen Sirikit’ เป็นพืชท่ีอยู่
ในวงศ ์ORCHIDACEAE เป็นกลว้ยไมพ้นัธ์ุลูกผสม ระหวา่ง Cattleya Bow Bell และ Cattleya 
O’ brieniana var. alba ซ่ึงบริษทั Black & Flory Ltd. ประเทศองักฤษเป็นผูผ้สมข้ึน เม่ือปี พ.ศ. 
2501 และจดทะเบียนช่ือพนัธ์ุวา่ Exquisite ซ่ึงหมายถึง “ยอดเยีย่ม หาท่ีติไม่ได”้ ไดรั้บรางวลั
ยอดเยีย่มจาก The Royal Horticultural Society ประเทศองักฤษ จึงไดมี้การขอพระราชทาน
พระราชานุญาต อญัเชิญพระนามาภิไธยของสมเด็จพระนางเจา้สิริกิต์ิ พระบรมราชินีนาถ เป็น
ช่ือกลว้ยไมพ้นัธ์ุดงักล่าววา่ แคทลยีาควนีสิริกติิ์ และพระราชทานพระราชานุญาตใหใ้ชด้อก
กลว้ยไมแ้คทลียา ควนีสิริกิต์ิ เป็นดอกไมส้ญัลกัษณ์ประจ าวนัสตรีไทยซ่ึงตรงกบัวนัท่ี 1 สิงหาคม 
ของทุกปี 
 

ดอนญ่า ควนีสิริกติิ์ (Queen Sirikit Don’a) 
 ดอนญ่า ควนีสิริกิต์ิ มีช่ือวทิยาศาสตร์ Mussaenda philippica ‘Queen Sirikit’ เป็นลูกผสมระหวา่ง Mussaenda Luz และ M. phillipica 
‘Aurorae’ ซ่ึงมหาวทิยาลยัฟิลิปปินส์ ไดผ้สมข้ึน และขอพระราชทานพระราชานุญาต อญัเชิญพระนามาภิไธย ‘ควนีสิริกติิ์’ เป็นช่ือดอนญ่าพนัธ์ุ
ใหม่น้ี เม่ือคราท่ีพระบาทสมเด็จพระเจา้อยูห่วั พร้อมดว้ยสมเด็จพระนางเจา้ฯ พระบรมราชินีนาถ เสด็จพระราชด าเนินเยอืนประเทศฟิลิปปินส์ ใน
ปี พ.ศ. 2506 
 

กหุลาบ ควนีสิริกติิ์ (Queen Sirikit Rose) 
         กหุลาบ พระนาม ควนีสิริกิต์ิ เป็นลูกผสมระหวา่งกหุลาบพนัธ์ุ Konigin der Rosen และ Gloden Giant ซ่ึงลูกผสมใหม่เรียกเป็นสายพนัธ์ุ        
Perr Gynt มีความตระการตาสวยงามมากระดบัโลก ไดน้ าออกเผยแพร่ในปี พ.ศ. 2511 และไดรั้บรางวลัชนะเลิศในการประกวดกหุลาบท่ีกรุง 
Belfast เม่ือปี พ.ศ. 2513 นาย Andre’ Hendricx ชาวเบลเยีย่ม ผูอ้  านวยการเรือนกหุลาบ Grandes Roseraiea Du Val De Loire ประเทศฝร่ังเศส จึง
ไดข้อพระราชทานพระราชานุญาตอญัเชิญพระนามาภิไธย ควนีสิริกิต์ิ เป็นช่ือของกหุลาบพนัธ์ุน้ี เม่ือเดือนสิงหาคม พ.ศ. 2514 เอกสารน้ีมีค า
บรรยายบางตอนวา่ “...ดุจพระราชินีแห่งประเทศไทยผู้ทรงพระสิริโฉม เป็นเสน่ห์แบบตะวนัออก ทีเ่หนือตะวนัตก...”  ในปัจจุบนันกัวชิาการดา้น
กหุลาบ นิยมใชเ้ป็นตน้พนัธ์ุส าหรับผลิตลูกผสมพนัธ์ุใหม่ ๆ 

 
 

 

โดย ชมพูนุท ถาวรวงศ์ อาจารย์ประจ าสาขาวิชาภาษาอังกฤษธุรกจิ 

กล้วยไม้แคทรียา ควีนสิริกิต์ิ. (ออนไลน์). แหล่งท่ีมา : 
http://suanluangrama9.or.th/wp-content/uploads/201 
0/06/Cattleya-Queen-Sirikhit1.jpg. 23 มิถนุายน 2559  

ดอนญ่า ควีนสิริกิต์ิ. (ออนไลน์). 
แหล่งท่ีมา :  http://www.rs pg.or. 
th/homklindokmai/queen_flora/
dona3_sep48.jpg. 23 มิถนุายน 
2559. 

กหุลาบ ควีนสิริกิต์ิ. (ออนไลน์). 
แหล่งท่ีมา :  http://suanluangram 
a9.or.th/wp-content/uploads/ 
2010/06/Rosa-Queen-Sirikhit1. 
jpg. 23 มิถนุายน 2559. 
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โมกราชินี (Wrightia Sirikitiae ) 
 พรรณไมช้นิดใหม่ของโลกคน้พบโดยศาสตราจารย ์ ดร. ธวชัชยั สนัติสุข ผูเ้ช่ียวชาญเฉพาะ
ดา้นส ารวจและจ าแนกพรรณไม ้กรมป่าไม ้ ในระหวา่งโครงการส ารวจพรรณพฤกษชาติภูเขาหินปูน ใน
เดือนกมุภาพนัธ์ พ.ศ. 2544 จากการศึกษาคน้ควา้เอกสารและตรวจสอบตวัอยา่งพรรณไมอ้า้งอิงในหอพรรณไม้
ตา่งประเทศท่ีเก่ียวขอ้งหลายประเทศ ยงัไม่เคยปรากฏช่ือหรือรายงานลกัษณะรูปพรรณของพรรณไมช้นิด
น้ีมาก่อน และ Dr. D.J. Middleton ผูเ้ช่ียวชาญพรรณไมว้งศ ์APOCYNACEAE ของโลกแห่งมหาวทิยาลยัฮาร์วาร์ด
ประเทศสหรัฐอเมริกายนืยนัและสนบัสนุนการยกรูปพรรณไมส้กลุโมกมนั (Wrightia) น้ี เป็นพรรณไม้
ชนิดใหม่ของโลก การคน้พบพรรณไมช้นิดใหม่น้ีมีความส าคญัยิง่ ต่อวงการพฤกษศาสตร์ เน่ืองจากใน
ปัจจุบนัโอกาสคน้พบพรรณไมช้นิดใหม่ของโลกในวง APOCYNACEAE มีนอ้ยมาก โดยเฉพาะประเภท
ไมต้น้ พรรณไมใ้หม่น้ีเป็นชนิดท่ีมีลกัษณะเป็นเอกลกัษณ์ มีลกัษณะดอกท่ีสวยงาม จดัเป็นพรรณไมถ่ิ้นเดียว 
(Endemic species) พบเฉพาะในประเทศไทย มีสถานภาพเป็นพรรณไมท่ี้หายากและใกลสู้ญพนัธ์ุ ชนิดหน่ึงของโลก (Rare and endangered species) 
สมควรท่ีจะอนุรักษแ์ละน ามาปลูกขยายพนัธ์ุต่อไป  
 กรมป่าไมจึ้งขอพระราชทานพระบรมราชานุญาตใหช่ื้อพรรณไมช้นิดใหม่ของสกลุ Wrightia ตามพระนามของสมเดจ็พระบรมราชินีนาถ 
วา่ "Wrightia sirikitiae Middleton & Santisuk" เพ่ือเผยแพร่พระเกียรติคุณของสมเดจ็พระบรมราชินีนาถ จากการท่ีไดท้รงสนบัสนุนและทรง
ริเร่ิมโครงการต่าง ๆ ดา้นการอนุรักษแ์ละฟ้ืนฟทูรัพยากร ความหลากหลายทางชีวภาพในประเทศไทยอยา่งจริงจงัและตอ่เน่ืองและเพ่ือเป็นสิริมงคล
ในวงการพฤกษศาสตร์ของประเทศไทย  
 

 

มหาพรหมราชินี (Mitrephora Sirikitiae) 
 เป็นพืชถ่ินเดียวและพืชหายากของไทยท่ีอยูใ่นวงศ ์ ANNONACEAE มีช่ือวทิยาศาสตร์วา่ Mitrephora 
sirikitiae Weeras., Chalermglin & R.M.K.Saunders มหาพรหมราชินีส ารวจพบโดย ดร.ปิยะ เฉลิมกล่ิน 
จากสถาบนัวจิยัวทิยาศาสตร์และเทคโนโลยแีห่งประเทศไทย ท่ีอุทยานแห่งชาติน ้ าตกแม่สุรินทร์ จงัหวดั
แม่ฮ่องสอน ท่ีระดบัความสูง 1,100 เมตร เม่ือวนัท่ี 28 ธนัวาคม 2542 และไดร่้วมศึกษากบั ดร. Aruna 
D.Weerasooriya และ ดร. Richard M.Saunders นกัพฤกษศาสตร์ปฏิบติังานท่ีมหาวทิยาลยัฮ่องกง ตีพิมพ์
เป็นพืชชนิดใหม่ของโลก ลงในวารสาร Nordic Journal of Botany เล่มท่ี 24 ฉบบัท่ี 2 หนา้ 203 ค.ศ. 
2004 ตวัอยา่งพนัธ์ุไมต้น้แบบหมายเลข Chalermglin 460505 ไดข้อพระราชทานพระบรมราชานุญาต
อญัเชิญพระนามาภิไธยเป็นช่ือพนัธ์ุไมช้นิดใหม่ของโลกวา่ “มหาพรหมราชิน”ี และช่ือระบุชนิดวา่ ‘sirikitiae’ 
เพ่ือเป็นการเฉลิมพระเกียรติคุณเน่ืองในโอกาสท่ีสมเดจ็พระนางเจา้สิริกิต์ิ พระบรมราชินีนาถ เฉลิมพระ

ชนมพรรษาครบ 6 รอบ ในวนัท่ี 12 สิงหาคม พ.ศ. 2547 
 

บัว ควนีสิริกติิ์ (Nymphaea Queen Sirikit) 
 บวัพระนาม ควนีสิริกิต ์ เป็นพืชท่ีอยูใ่นวงศ ์ NYMPHAEACEAE สกลุ Nymphaea และมีช่ือ
วทิยาศาสตร์วา่ Nymphaea ‘Queen Sirikit’ เป็นบวัลูกผสมท่ีเกิดจากการผสมพนัธ์ุขา้มสกลุยอ่ย (Intersubgeneric) 
ระหวา่ง Nymphaea (บวัฝร่ังหรือบวัเขตอบอุ่น) กบั Brachyceras (บวัผนัของไทย) ซ่ึงนายไพรัตน์ ทรงพานิช 
ไดพ้ยายามน ามาผสมขา้มสายพนัธ์ุจากพนัธ์ุบวัเขตอบอุ่นสายพนัธ์ุเพอร่ีส์ไฟร์โอปอล (Perry’s Fire Opal) 
เป็นตน้ ใชเ้วลาในการผสม 4 ปี กระทัง่ไดลู้กผสมใหม่ท่ีมีกลีบดอก 2 สี คือส่วนปลายกลีบดอกมีสีม่วง โคน
กลีบดอกมีสีขาว ส่วนกลีบเล้ียงมีสีขาวอมเขียว ซ่ึงสีดอกสีม่วงน้ีถือวา่เป็นสีใหม่ท่ียงัไม่เคยปรากฏมาก่อน
ในบวัฝร่ังหรือ บวัเขตอบอุ่น และท่ีส าคญัสามารถแตกหน่อ และขยายพนัธ์ุไดเ้องตามธรรมชาติ 
 จากความงดงามและมีลักษณะแตกต่างจากบัวพนัธ์ุอ่ืน ๆ ท าให้สมาคมพฤกษศาสตร์ใน
พระบรมราชินูปถัมภไ์ดข้อพระราชทานพระราชานุญาต จากสมเด็จพระนางเจา้สิริกิต์ิ พระบรมราชินีนาถ 
โดยเลขานุการในพระองคส์มเดจ็พระบรมราชินีนาถ ไดน้ าความกราบบงัคมทูลทราบฝ่าละอองธุลีพระบาท 
จึงทรงพระกรุณาโปรดเกลา้ฯ พระราชทานพระราชานุญาตใหบ้วัลูกผสมน้ีมีช่ือวา่ “บัวควนีสิริกติิ์ (Nymphaea ‘Queen Sirikit’)” เม่ือวนัท่ี 11 
มิถุนายน 2555 เพ่ือเป็นการเทิดพระเกียรติเน่ืองในโอกาสวนัเฉลิมพระชนมพรรษาของสมเด็จพระนางเจ้าสิริกิต์ิ พระบรมราชินีนาถ 
พระชนมพรรษา 80 พรรษา ในวนัท่ี 12 สิงหาคม 2555 พร้อมกบัท่ีทรงไดรั้บการยกยอ่งเป็น “พระมารดาแห่งการอนุรักษค์วามหลากหลายทาง
ชีวภาพ” (Mother of Biodiversity Conservation) จากรัฐบาลไทยในปี พ.ศ.2553 

โมกราชินี. (ออนไลน์). แหล่งท่ีมา : http://ww 
w.forest.go.th/orip/images/stories/Botany_et 
c/Wrightia%20sirikitiae1.jpg. 23 มิถนุายน 2559. 

มหาพรหมราชินี. (ออนไลน์). แหล่งท่ีมา : http://
www.qsbg.org/database/botanic_book%
20full%20option/Picture/jackth/DSC_0102. 
jpg. 23 มิถนุายน 2559. 

บัว ควีนสิริกิต์ิ. (ออนไลน์). แหล่งท่ีมา :  
http://www.technologychaoban.com/
technoAdm/images_techno/2013/04/13655 
83821.JPG. 23 มิถนุายน 2559.  
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 และขอปิดทา้ยดว้ยมะลิ ดอกไมส้ญัลกัษณ์ของวนัแม่ แมว้า่พรรณไมง้ามท่ีจะกล่าวต่อไปน้ีอาจจะมิไดถื้อวา่เป็นบุปผาราชินี เน่ืองจาก
มิไดเ้ป็นพรรณไมง้ามในพระราชนามาภิไธยสมเดจ็พระนางเจา้สิริกิต์ิ พระบรมราชินีนาถ ทวา่เป็นหน่ึงในพรรณไมง้ามท่ีไดรั้บพระมหากรุณาธิคุณ
จากพระบาทสมเดจ็พระเจา้อยูห่วัพระราชทานนาม  “มะลเิฉลมินรินทร์” 
 ดร.ปิยะ เฉลิมกล่ิน ผูเ้ช่ียวชาญพิเศษ สถาบันวิจัยวิทยาศาสตร์และเทคโนโลยี  
แห่งประเทศไทย (วว.) กระทรวงวิทยาศาสตร์และเทคโนโลยีและคณะ ได้ส ารวจพบ
มะลิเฉลิมนรินทร์ เม่ือปี พ.ศ.2552 ท่ีบริเวณเนินเขาหินปูนเต้ีย ๆ ท่ีสูงจากระดับน ้ าทะเล 
715 เมตร ในภาคตะวนัออกเฉียงเหนือตอนบน ทั้งน้ีไดท้ าการตรวจสอบพรรณไมด้งักล่าว
ร่วมกบั Ms. Ruth  Kiew  ผูเ้ช่ียวชาญเร่ืองมะลิชาวองักฤษ ท่ีมาปฏิบติังานอยูใ่นหอพรรณไม ้ Forest 
Research Institute of Malaysia (FRIM) ประเทศมาเลเซียและไดร่้วมกนัเขียนรายงานเตรียมลง
ตีพิมพใ์นวารสารการจ าแนกพรรณไมน้านาชาติ Blumea แห่งประเทศเนเธอร์แลนด ์ และไดรั้บ
พระบรมราชานุญาตจากพระบาทสมเด็จพระเจา้อยูห่วัใหใ้ชช่ื้อไทยวา่ “มะลเิฉลมินรินทร์” โดย
มีความหมายว่า “มะลิเฉลิมพระเกียรติพระเจ้าแผ่นดิน” ช่ือวิทยาศาสตร์คือ Jasminum 
bhumibolianum Chalermglin เป็นพรรณไมท่ี้อยูใ่นวงศม์ะลิ (OLEACEAE) เม่ือวนัท่ี 17 เมษายน พ.ศ. 2555 เน่ืองในโอกาสพระราชพิธีมหามงคล
เฉลิมพระชนมพรรษาครบ 7 รอบ ในปี พ.ศ. 2554  
 มะลิเฉลิมนรินทร์ จดัเป็นพรรณไมถ่ิ้นเดียว (Endemic) ท่ีหายาก และใกลสู้ญพนัธ์ุของประเทศไทย มีลกัษณะต่างจากมะลิพ้ืนเมือง และ
มะลิอ่ืน ๆ ตรงท่ีมีกลีบเล้ียงแหลม หนา และแขง็ ขนาดใหญ่ 4-5 ซ่ี รองรับกลีบดอกสีขาว 6-8 กลีบ และมีกระเปาะเกสรเพศผูสี้เหลืองชดัเจน 
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อ้างองิ 
 พรรณไม้งามพระนามราชสกลุมหิดล ตอนที ่๓. (ออนไลน์). แหล่งท่ีมา : http://www.royalparkrajapruek.org/main/group3_detail.php?
  id=45. 23 มิถุนายน 2559. 
 พรรณไม้งามพระนามราชสกลุมหิดล ตอนที ่๕. (ออนไลน์). แหล่งท่ีมา : http://www.royalparkrajapruek.org/main/group3_detail.php?
  id=47. 23 มิถุนายน 2559. 
 พรรณไม้งามพระนามราชสกลุมหิดล ตอนที ่๑๐. (ออนไลน์). แหล่งท่ีมา : http://www.royalparkrajapruek.org/main/group3_detail.php?
  id=52. 23 มิถุนายน 2559. 
 โมกราชินี. (ออนไลน์). แหล่งท่ีมา :  http://www.forest.go.th/orip/index.php?option=com_content&view=article&id=428%3A2012-01
  -24-10-m-s&catid=68%3A2012-01-24-03-m-s&Itemid=484&lang=en. . 23 มิถุนายน 2559. 

มะลิเฉลิมนรินทร์. (ออนไลน์). แหล่งท่ีมา : http://www. 
matichon.co.th/gallery/fullimages/2013/08/137604272 
9.jpg. 23 มิถนุายน 2559.  

http://www.forest.go.th/orip/index.php?option=com_content&view=article&id=428%3A2012-01-24-10-m-s&catid=68%3A2012-01-24-03-m-s&Itemid=484&lang=en
http://www.forest.go.th/orip/index.php?option=com_content&view=article&id=428%3A2012-01-24-10-m-s&catid=68%3A2012-01-24-03-m-s&Itemid=484&lang=en
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 การพดูภาษาองักฤษถือวา่เป็นยาขมส าหรับคนไทย ท่ีเรียนแลว้เรียนอีกก็
ยงัไม่สามารถสนทนาได ้ เพียงเพราะในชีวติประจ าวนัไม่ไดใ้ช ้ ไม่ไดพ้ดู ไม่รู้จะ
พดูกบัใคร ซ่ึงปัญหาเหล่าน้ี เราสามารถแกไ้ขไดต้ั้งแต่ในบา้น โดยพอ่แม่สามารถ
ใชป้ระโยคพ้ืนฐานในการสนทนากบัลูกให้เกิดความคุน้เคยดว้ยประโยคพ้ืนฐาน
ต่าง ๆ ดงัตวัอยา่งต่อไปน้ี 
 

 

 จากท่ีกล่าวมาจะเห็นไดว้า่ถา้เราอยากใหลู้กเก่งและคุน้เคยกบัภาษาองักฤษเราควรเร่ิมตน้พดูกบัลูกตั้งแตเ่ดก็ ๆ ไม่ตอ้งกลวัวา่ลูกจะสบัสน 
เพราะเด็กสามารถแยกภาษาไดไ้ม่ตอ้งกลวัวา่ภาษาไทยของลูกจะอ่อนดอ้ยไป เพราะส่ิงแวดลอ้มในชีวิตประจ าวนัใชภ้าษาไทยอยูแ่ลว้ ลองน าส่ิง
เหล่าน้ีไปฝึกกบัลูกหลานดูนะคะ แลว้ภาษาองักฤษจะไม่กลายเป็นยาขมส าหรับคนไทยอีกต่อไป 
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 ใช้ 30 ประโยคง่าย ๆ คุยกบัลูกเป็นภาษาองักฤษในชีวติประจ าวนั. (ออนไลน์). แหล่งท่ีมา : http://th.theasianparent.com/.ใช-้30-ประโยค
  ง่าย-ๆ-คุยกบัลูกเป็นภาษาองักฤษในชีวติประจ าวนั-มีคลิป/. 27 มิถุนายน 2559. 

                                            โดย มลิวัลย์ สุขประเสริฐ อาจารย์ประจ าสาขาวิชาภาษาอังกฤษธุรกจิ 

Baby, wake up. It’s time to get up. ลูก, ต่ืนไดแ้ลว้  Have fun and have a nice day. ขอใหส้นุกนะ 

Good morning   สวสัดีตอนเชา้  Bye. See you in the evening ลาก่อน, แลว้เจอกนัตอนเยน็ 

Did you sleep well ?  หลบัสบายดีไหม 
 What is this / that ?         น่ี / นั้นคืออะไร 

Brush your teeth.      แปรงฟัน 
 This / That is a chair / table / etc. น่ี / นั้น คือเกา้อ้ี / โตะ๊ / อ่ืน ๆ  

Wash your face.         ลา้งหนา้ลา้งตา  Where is the bird ?   นกอยูไ่หน 

Put on your clothes.    ใส่เส้ือผา้  Please come over here.   มาตรงน้ี 

Do you need help ?    ใหช่้วยไหม 
 Be careful!         ระวงั 

Yes, please.               ค่ะ/ครับ 
 Please don’t cry.   ไม่ร้องให ้

No, thank you.         ไม่ ขอบคุณคะ่/ครับ 
 I’m sorry.    ฉนัเสียใจ / ฉนัขอโทษ 

Eat your food.          กินขา้วนะลูก 
 We are going home.    เราก าลงัจะกลบับา้น 

Is it yummy ?            อร่อยไหม 
 Let’s take a bath.   อาบน ้ ากนัเถอะ 

Are you hungry ?     หิวไหม 
 Turn on/off the light.    เปิด/ปิดไฟ 

It’s time to go to school. ไดเ้วลาไปโรงเรียนแลว้  Good night and sweet dreams. ราตรีสวสัด์ิและฝันดีค่ะ 
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อาชีพเก่าแก่ทีสุ่ดอย่างหนึง่ในโลกกคื็อ อาชีพหมอดู ไม่ว่ายุคไหนสมยัไหน  
อาชีพนีก้ไ็ม่เคยหลุดไปจากความนิยม 

 

 ยิ่งวิวฒันาการทางเทคโนโลยีพฒันาข้ึนเท่าไหร่วิชาการหมอดูก็ไฮเทคตามไปดว้ย 
จนเด๋ียวน้ีมีการผกูดวงและท านายดว้ยคอมพิวเตอร์ แถมยงัจดัเก็บขอ้มูลและเรียกข้ึนมาทายทกั
ไดอ้ยา่งทนัอกทนัใจ หมอดูบางรายมีบริการเตือนลูกคา้แบบ on-line หากปรากฏวา่ดาวร้าย
โคจรผา่นราศีเกิด หรือมีจุดคราสเขา้มาทบัลคันาเสียดว้ย 
 การท่ีอาชีพน้ีไม่เคยลดความนิยมลงไปเลยนั้นเป็นเพราะมนุษยเ์ราไม่สามารถหยัง่รู้
อนาคตของตนเองไดล่้วงหนา้ จึงตอ้งแสวงหาความมัน่ใจดว้ยการพ่ึงหมอดู เพ่ือจะไดเ้ตรียม
ตวัเตรียมใจรับสถานการณ์ไวก่้อน แต่หากส่ิงท่ีเราตอ้งรับรู้นั้นเป็น “ข่าวร้าย” ซ่ึงไม่สามารถ
จะผอ่นปรนหรือแกไ้ขไดล่้ะ การ “แอบรู้ลิขิตของฟ้า”  ล่วงหนา้ ก็คือความทุกขล่์วงหนา้เช่นกนั มแีง่คดิทีน่่าสนใจจากเทวต านานโบราณเกีย่วกบั
เร่ืองนีม้าเล่าสู่กนัฟังสามเร่ือง 
 เร่ืองแรกมาจากกรีก ซ่ึงเก่ียวขอ้งกบั อพอลโล เทพบุตรสุดหล่อองคเ์ดิมนัน่แหล่ะ สุริยเทพกรีกองคน้ี์มีต าแหน่งเป็นเทพผูใ้หค้  าพยากรณ์
ท่ีแม่นย  ามาก จึงท าใหมี้ชาวกรีกศรัทธาเดือนทางไปนมสัการอพอลโลท่ีวหิารเดลอส ในเมืองเดลฟี (ซ่ึงมีอยูจ่ริง ๆ ทางตอนใตข้องประเทศกรีซ) 
กนัอยูเ่นือง ๆ วธีิการท านายทายทกัในสมยันั้นก็มีอยูห่ลายแบบ ตั้งแต่อธิษฐานและทอดลูกเต๋า (คลา้ย ๆ กบัตามวดัไทย วดัจีน มีการเส่ียงเซียมซี 
หรือโยนไมคู้่สีแดง ๆ นัน่แหล่ะ) หากผลออกมาเป็นไปตามท่ีอธิษฐานไวก็้แสดงวา่ส่ิงท่ีหวงัจะส าเร็จ แบบท่ีสองค่อนขา้งมีกรรมวธีิมากหน่อย คือ 
มีผูท้  าหนา้ท่ีร่างทรง สูดดมควนัท่ีเกิดจากการเผาสมุนไพรเขา้ไปจนเคลิบเคล้ิม กล่าวค าท่ีอพอลโลท านายผา่นร่างทรง ร่างทรงจะพดูออกมา และ
ภิกษุณีท่ีวหิารก็จะจดค าท านายไวบ้อกกบัผูท่ี้มาถามถึงโชคชะตา แบบท่ีสาม ไดแ้ก่ การเผาเคร่ืองบูชา หากเปลวไฟลุกโชติช่วงก็แสดงวา่ค าขอจะ
สมัฤทธ์ิผล ส่วนแบบสุดทา้ยน้ีเกิดข้ึนเอง คือจากนิมิตฝัน 
 อพอลโลนั้นอาจจะเป็นเทพบุตรท่ี “หล่อเพียงรูป” แต่จีบสาวไม่เก่งก็เป็นได ้ จึงตอ้งอกหกัซ ้ าแลว้ซ ้ าเล่า มีอยูค่ร้ังหน่ึง เขาเกิดไปหลงรัก
เจา้หญิงคาสซานดรา ธิดาสาวของราชาเพรียม เจา้ผูค้รองนครทรอยเขา้ ดว้ยความท่ีอยากใหเ้ธอรับรักเขา อพอลโลจึงเอาใจคาสซานดราดว้ยการให้
พรแก่เธอ ใหส้ามารถหยัง่รู้อนาคตได ้แต่เจา้หญิงโฉมงามก็ไม่ยอมรักตอบอพอลโล เธอปฏิเสธเขาอยา่งไม่ใยดี เป็นผลใหเ้ทพบุตรหนุ่มโกรธแคน้
มาก แต่ก็ไม่สามารถจะทวงพรท่ีใหไ้ปแลว้กลบัคืนมาได ้เขาจึงแกแ้คน้ดว้ยการสาปเธอใหไ้ม่มีผูใ้ดเช่ือถือค าพดูของคาสซานดราเลยแมแ้ต่ผูเ้ดียว 

 ต่อมาเม่ือกรุงทรอยอนัยิ่งยงตอ้งท าสงครามกบัพวกกรีก เพราะเจา้ชายปารีส พ่ีชายของ
คาสซานดราไปลกัพาตวัเฮเลน ชายาของเจา้ชายเมเนลาอุส อนุชาแห่งราชาแอกกาเมมนอนของกรีกไป
ครองคูต่ามค าบอกของอโฟรไดท ์ เทพีแห่งความงามและความรักวา่ เฮเลนเป็น “หญิงท่ีงามท่ีสุดในโลก” 
จึงเกิดศึกชิงนางข้ึน โดยพวกกรีกยกขบวนกนัมาลา้งแคน้ แตท่ าอยา่งไรก็ไม่สามารถพิชิตกรุงทรอยได ้
ในท่ีสุดทหารกรีกก็คิดกลอุบาย สร้างมา้ไมข้ึ้นตวัหน่ึง เอาทหารกรีกใส่ไวใ้นนั้น ชาวทรอยหลงกลคิด
วา่เป็นของขวญัจากเทพเจา้ เลยเปิดประตูเมืองรับและก็เสียเมืองใหก้บักรีก คาสซานดรารู้ดีถึงกลอุบาย
น้ี เธอจึงพยายามเตือนทุกคน แตก็่ไม่มีผูใ้ดเช่ือเธอเน่ืองจากค าสาปของอพอลโล คาสซานดราจึงไดแ้ต่
วติกกงัวลและหวาดกลวัอยา่งเดียวดาย มิหน าซ ้ าเม่ือเสียกรุงไปแลว้เธอยงัถูกเอแจกซ์ทหารเอกของกรีก
ปลุกปล ้าจนเกือบจะเสียที แต่โชคของเธอยงัดีท่ีไดเ้ทพีอะธีนามาช่วยไวแ้ละฆ่าเอแจกซ์ตาย 
 การหยัง่รู้อนาคตของคาสซานดรา นอกจากจะไม่ไดท้ าใหอ้ะไรดีข้ึนแลว้ ยงัก่อทุกขม์หนัต์
ใหก้บัเจา้ตวัอีกดว้ย 

โดย จิราภรณ์ มาตังคะ อาจารย์ประจ าสาขาวิชาภาษาอังกฤษธุรกจิ 

อพอลโล เทพบุตรสุดหล่อ ผู้ ให้พรหยั่งรู้อนาคต แก่
คาสซานดรา และสาปแช่งไม่ให้มีใครเช่ือในค าพูดของ
เธอเหตเุพราะเธอไม่ยอมรักตอบอพอลโล ภาพจาก : อพอลโล. 
(ออนไลน์). แหล่งท่ีมา : http://www.tumnandd.com/wp-
content/uploads/Apollo.jpg. 27 มิถนุายน 2559. 

ม้าไม้กลอุบายใช้พิชิตกรุงทรอย ภาพจาก : ม้าไม้. 
(ออนไลน์). แหล่งท่ีมา : http://www.blog gang. 
com/data/clear-ice/picture/126948569 5.jpg. 27 
มิถนุายน 2559. 
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 เร่ืองทีส่อง เป็นเร่ืองของฝ่ายตรงขา้มกบัชาวทรอย ไดแ้ก่ อาคิลลิส ทหารเอกฝีมือเลิศของกรีก 
ชายหนุ่มผูน้ี้เป็นบุตรชายของเธติส เทพธิดาแห่งทอ้งทะเล มารดาของเขามีญาณหยัง่รู้ตั้งแตแ่รกท่ีอาคิลลิส
เกิดแลว้วา่เขาจะตอ้งตายในสงครามกรุงทรอย นางจึงพยายามฝืนโชคชะตาดว้ยการจบัทารกอาคิลลิสจุ่มลง
ไปในแม่น ้ าสติกซ์ ซ่ึงเป็นแม่น ้าแห่งยมโลกเพ่ือใหเ้ขาเป็นอมตะ อาคิลลิสจึงอยูย่งคงกระพนัใครแทงฟันไม่
เขา้ เท่านั้นยงัไม่พอ เม่ือพวกกรีกระดมพลเพ่ือออกไปท าสงครามกบัทรอย เธติสดว้ยความกลวัวา่ลูกชาย
จะตอ้งไปตาย จึงจบัเขาแตง่กายเป็นสตรีพาไปแอบซ่อนอยู ่ แตใ่นท่ีสุดอาคิลลิสก็ออกรบอยา่งองอาจ สามารถ
พิชิตขนุพลทรอยลงไดม้ากมาย แตแ่ลว้เขาก็ไม่สามารถหลีกพน้ชะตากรรมไปได ้ เม่ืออพอลโลเทพบุตรสุด
แสบหนัมาถือหางชาวทรอย เขาแอบบอกเจา้ชายปารีสถึงความลบัของอาคิลลิส (เน่ืองจากอพอลโลหยัง่รู้
ทุกอยา่ง) เขาบอกกบัปารีสวา่ อาคิลลิสมีร่างกายส่วนท่ีไม่เป็นอมตะอยูส่่วนหน่ึง นัน่ก็คือช่วงขอ้เทา้ตรงท่ี
มารดาของเขาใชน้ิ้วมือจบัขาเขาจุ่มลงไปในแม่น ้ าสติกซ์ ปารีสจึงใชธ้นูอาบยาพิษยิงไปท่ีขอ้เทา้ของ
อาคิลลิส สงัหารเขาไดส้ าเร็จโดยท่ีเธติสมารดาผูห้ย ัง่รู้ชะตากรรมล่วงหนา้ก็ไม่สามารถช่วยบุตรชายของ
นางได ้
 อกีเร่ืองหนึง่เป็นเทวต านานของชาวนอร์ดกิ ซ่ึงแสดงถึงความรักอนัยิง่ใหญ่ของเทพธิดาผูเ้ป็น
แม่ นามวา่ ฟริก (Frigg) ซ่ึงไม่ยิง่หยอ่นไปกวา่เธติสแต่อยา่งใด ฟริกเป็นเทพีแห่งความรักของชาวยโุรป
เหนือ ซ่ึงช่ือของเธอคือท่ีมาของค าวา่ไฟรเดย ์(Friday) หรือวนัศุกร์นัน่เอง 

 ฟริกเป็นชายาของโอดิน เทพเจา้เก่าแก่ท่ีสุด ทั้งสองมีบุตรชายช่ือ บัลเดอร์ (Balder) แมว้า่เป็น
บุตรของเทพเจา้ แต่บลัเดอร์กลบัไม่มีชีวติเป็นอมตะ ทุกคืนบลัเดอร์จะฝันร้ายวา่ตวัเขาถูกฆ่าตาย เม่ือต่ืน
ข้ึนมาและตระหนักดีว่าฝันร้ายของเขาคงจะกลายเป็นจริง เขาจึงตดัสินใจเล่าให้บิดามารดาฟัง ฟริก
พยายามหาทางแกไ้ขชะตากรรมของบุตรชาย เธอออกเดินทางไปจนทัว่พ้ืนพิภพ ออ้นวอนขอร้องใหทุ้ก
ส่ิงท่ีเธอพบใหค้  ามัน่สญัญาวา่จะไม่ท าอนัตรายบลัเดอร์ ซ่ึงก็ไดผ้ล ดว้ยความอ่อนหวานของเธอ ทั้ง ดิน 
น ้ า ลม ไฟ ตน้ไม ้ สตัวท์ั้งหลาย โลหะ กอ้นหิน ตลอดจนโรคภยัไขเ้จบ็ต่าง ๆ ลว้นใหส้ญัญากบัเธอ 
ครอบครัวของเทพโอดินจึงสบายใจ เม่ือมาเล่าใหบ้รรดาเทพทั้งหลายฟัง ต่างก็นึกสนุก อยากลองเล่น
เกมกนัดูดว้ยการลองขวา้งปาบลัเดอร์ ก็ปรากฏวา่ไม่มีอะไรระคายผิวชายหนุ่มไดเ้ลย เทพทั้งหลายจึง
เล่นเกม “ขว้างบัลเดอร์” กนัอยา่งสนุกสนาน 
 เทพโอดินนั้นมีศตัรูคู่อาฆาตอยูค่นหน่ึงมีนามวา่ โลก ิ เม่ือโลกิรู้เร่ืองน้ี เขาก็แปลงร่างเป็นหญิง
ชราเดินกระยอ่งกระแยง่มาถามฟริกวา่ “พวกท่านสนุกอะไรกนั” ฟริกก็เล่าเร่ืองใหฟั้ง หญิงชราแปลงจึง
ยอ้นถามวา่ “ไม่มีอะไรในโลกท าอนัตรายเขาไดจ้ริง ๆ รึ” ฟริกจึงพาซ่ือตอบไปวา่ “ก็มีแค่ก่ิงอ่อนของ
ตน้มิสเซิลโทเท่านั้นแหละ แต่มนัจะไปท าอะไรได”้ ไดย้นิดงันั้นโลกิก็ไปหกัก่ิงมิสเซิลโทเลก็ ๆ มาก่ิง
หน่ึงเดินตรงไปหาเทพตาบอดองคห์น่ึงซ่ึงมีช่ือวา่ โฮเดอร์ ถามเขาวา่ “ท่านไม่เล่นสนุกบา้งหรือ” โฮเดอร์
ตอบวา่ “ขา้มองไม่เห็น และไม่มีอาวธุ” โลกิจึงบอกวา่ “น่ีไงก่ิงไม่เลก็ ๆ ขา้จะเลง็เป้าให ้พุง่ไปซิ” โฮเดอร์

ก็ท าตามโดยไม่คาดฝัน ก่ิงไมเ้ลก็ ๆ นั้นกลายเป็นหอกพุง่เขา้ปักหวัใจของบลัเดอร์ ท าใหเ้ขาส้ินชีวติในทนัทีท่ามกลางความตกตะลึงของทุกคน 
ร่างของบลัเดอร์ถูกน าลงไปในเรือไวก้ิง ล่องไปในทะเล และจุดไฟเผาใหจ้มลงไปพร้อมกบัเรือตามประเพณีของชาวยโุรปเหนือ 
 ทัง้สามเร่ืองสะท้อนแง่คดิว่า แม้เราจะรู้ชะตาก่อนก าหนด กไ็ม่สามารถเปลีย่นแปลงอะไรได้ ถงึกระนั้นเรากย็งัอยากรู้ ไม่เช่นนั้นตาม
หนังสือพมิพ์และนิตยสารทัง้ไทยและเทศคงไม่มีคอลมัน์พยากรณ์โชคชะตากนัแทบทุกฉบบั ซ่ึงจะมน้ีอยคนทีพ่ลกิข้ามไปโดยไม่อ่าน จริงไหมคะ 
 
 

 
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 ฉบบัน้ีผูเ้ขียนขอน าเสนอเทคนิคการจดจ าและเรียนรู้ค าศพัทค์ะ่ ขอกล่าวถึงเทคนิคของอาจารยเ์อม็ม่า แห่ง Engvid ท่ีเคยไปอยูป่ระเทศ
จีนและไดคิ้ดคน้เทคนิคต่าง ๆ ข้ึนมา ท่ีช่วยใหส้ามารถจดจ าค าศพัทต์่าง ๆ ไดง่้ายยิง่ข้ึน เม่ือคุณเร่ิมเรียนค าเหล่านั้นใหนึ้กถึงภาพท่ีเก่ียวกบัค าศพัท์
นั้น ๆ หรือพยายามนึกถึงค าท่ีออกเสียงคลา้ยกนั แลว้นึกถึงสถานการณ์ตลก ๆ เก่ียวกบัค านั้น ตวัอยา่งเช่น 

 
 

 มีความหมายวา่ ไม่มเีส้นผม, หัวล้าน เร่ิมจากนึกถึงค าศพัทท่ี์ออกเสียงคลา้ย bald เช่นค าวา่ ball ใหล้องนึกถึงลูกบอลท่ีมีใบหนา้และไม่มี
ผมบนศีรษะ หรือมีผมเลก็นอ้ย ถา้นึกถึงภาพน้ีสกั 10 วนิาที ก็จะช่วยใหจ้ าศพัทน้ี์ได ้

  
 

 มีความหมายวา่ เครา จะมีเทคนิคการจ าค าศพัทน้ี์ไดอ้ยา่งไร ลองนึกถึงรูปหนา้ของผูช้ายท่ีมีเครา แต่ในเคราของเขามีนกตวันอ้ยท่ีก าลงั
ด่ืมเบียร์ ค  าวา่ bird กบั beer เม่ือน ามารวมกนั ก็จะกลายเป็นค าวา่ beard   

 
 

 มีความหมายวา่ ชนะอย่างส้ินเชิง, ได้รับชัยชนะ ตวัอยา่งประโยคเช่น Our team creamed your basketball team. หมายความวา่ ทีมของ
พวกเราชนะทีมของพวกคุณ ลองจินตนาการถึงภาพเดก็ผูช้ายแกลง้เดก็ผูห้ญิงโดยการโยนไอศกรีมไปแปะลงท่ีหนา้สาวนอ้ยสิคะนัน่แหล่ะคือชยัชนะ
ของเด็กชายจอมแสบผูน้ั้น  

 
 

 มีความหมายวา่ ด่ืมเหล้ามากเกนิไป หรือ เมา นัน่เอง เทคนิคการจ าค าวา่ hammered คือ นึกภาพคนท่ีเมาก็ปวดหวัเหมือนถูกคอ้นทุบใส่
ศีรษะ 

 
 

 มีความหมายวา่ คอนโด ทีพ่กั ที่อยู่อาศัย เทคนิคการจ าค าน้ีลองนึกถึงค าวา่ window แลว้นึกถึงคนช่ือ Con อยูท่ี่หนา้ต่าง ท าใหผ้สมค าวา่ 
con กบั dow ก็จะกลายเป็นค าวา่ condo  
 

ทีก่ล่าวมาข้างต้นน้ีเป็นตัวอย่างเลก็ ๆ น้อย ๆ ในการจดจ าค าศัพท์  
ผู้อ่านลองจินตนาการควบคู่กบัไปนะคะ แล้วผู้อ่านจะเกดิความสนุกในการจดจ า      
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โดย สันธนี แผนดี อาจารย์ประจ าสาขาวิชาภาษาอังกฤษธุรกจิ 

Bald 

Beard 

Creamed 

Hammered 

Condo 
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 หลายคนตอ้งเคยเป็นแน่ ๆ เวลาเจอส านวนภาษาองักฤษในบทสนทนา ทีว ีหรือในภาพยนตร์ แลว้แปลความหมายไม่ออกวา่มนัคืออะไร 
เพราะบางคร้ังการท่ีจะแปลตรงตวัเป๊ะ ๆ เลย ความหมายคงเพ้ียนน่าดู ในวนัน้ีผูเ้ขียนจึงขอรวบรวมส านวนภาษาองักฤษท่ีน่าสนใจมาใหไ้ดอ่้านกนั 
และเพ่ือเป็นการฝึกทกัษะการพดูภาษาองักฤษใหดี้และมัน่ใจมากยิง่ข้ึน 
1. ‘Rise and shine’ ประโยคน้ีจะพบบ่อยในภาพยนตร์ จะใชบ่้อยในการปลุกใครสกัคนตอนเชา้ ๆ เป็นการบอกใหลุ้กข้ึนและใหส้ดช่ืน กระปร้ีกระเปร่า  

ตวัอย่างประโยค 
“Wake up! Rise and shine, we’re off to Beijing today!”  ต่ืนไดแ้ลว้ ต่ืนมาอยา่งสดช่ืนสดใส พวกเราจะไปกรุงปักก่ิงวนัน้ี! 

2. ‘Speak of the devil’ หมายถึง คนท่ีคุณก าลงัพดูถึงอยูน่ั้นปรากฏตวัข้ึนพอดี หรือในภาษาไทยเราจะใชค้  าวา่ “ตายยากจริง ๆ ”  
ตวัอย่างประโยค 

“Hi Tom, speak of the devil, I was just telling Sara about your new car.”  
สวสัดีทอม นายน่ีตายยากจริง ๆ เลย ฉนัก าลงัเล่าเร่ืองรถใหม่ของนายใหซ้าร่าฟังพอดีเลย 

3. ‘See eye to eye’ หมายถึง เห็นดว้ยกบัความคิดเห็นของอีกฝ่าย  
ตวัอย่างประโยค 

“They finally saw eye to eye on the business deal.” ในท่ีสุดพวกเขาก็ตกลงธุรกิจกนัได ้
4. ‘Once in a blue moon’ หมายถึง เหตุการณ์ท่ีเกิดข้ึนไม่บ่อยนกั หรือนานทีปีหนจะเกิดข้ึนสกัคร้ังหน่ึง  

ตวัอย่างประโยค 
“I only go to the cinema once in a blue moon.” นาน ๆ ทีฉนัถึงจะออกไปดูหนงัคร้ังหน่ึง 

5. ‘When pigs fly’ อนัน้ีไม่ไดเ้ก่ียวกบัหมูหรือการบินอะไรทั้งนั้น เพราะหมูมนับินไม่ได ้ซ่ึงความหมายก็ตรงตวัเลยคือ หมายถึงส่ิงท่ีเป็นไปไม่ได ้
หรือไม่มีวนัจะเกิดข้ึน  

ตวัอย่างประโยค 
“When pigs fly she’ll tidy up her room.” ใหห้มูบินไดก่้อน เธอถึงจะท าความสะอาดหอ้งของเธอ 

6. ‘To cost an arm and a leg’ หมายถึง ราคาแพงมาก ราคาสูงปร๊ีด คือมีนยัวา่กวา่จะไดม้าตอ้งแลกดว้ยแขนและขาเชียวล่ะ 
ตวัอย่างประโยค 

“Fuel these days costs an arm and a leg.” ทุกวนัน้ีราคาน ้ ามนัแพงหูดบัตบัไหม ้  
7. ‘A piece of cake’ ส านวนน้ีไม่เก่ียวกบัเคก้ แต่เก่ียวกบัเร่ืองกลว้ย ๆ มีความหมายวา่ ง่าย ๆ ง่ายเหมือนปอกกลว้ยเขา้ปาก 

ตวัอย่างประโยค 
“The English test was a piece of cake.” การสอบภาษาองักฤษง่ายเหมือนปอกกลว้ยเขา้ปาก 

8. ‘Let the cat out of the bag’ ส านวนน้ีถา้แปลตรง ๆ เลยแปลไดว้า่ ปล่อยแมวเหมียวออกจากถุง! แต่เด๋ียวก่อนถา้แปลตรงแบบน้ีความหมายคง
เพ้ียน ๆ อยู ่ซ่ึงส านวนน้ีมีความหมายวา่ หลุดปากเผยความลบัออกมานัน่เอง 

ตวัอย่างประโยค 
“I let the cat out of the bag about their wedding plans.” ฉนัเผลอหลุดปากเร่ืองแผนงานแต่งงานของพวกเขา 

9. ‘To feel under the weather’ หมายถึง ไม่สบาย ป่วย  
ตวัอย่างประโยค 

“I’m really feeling under the weather today; I have a terrible cold.” วนัน้ีฉนัไม่สบาย ฉนัเป็นหวดัอยา่งหนกั 
10. ‘To kill two birds with one stone’ หมายถึง ยงิปืนนดัเดียวไดน้กสองตวั  

ตวัอย่างประโยค 
“By taking my dad on holiday, I killed two birds with one stone. I got to go away but also spend time with him.” 

การท่ีผมพาพอ่ไปพกัร้อนเหมือนกบัยงิปืนนดัเดียวไดน้กสองตวั ไดไ้ปพกัผอ่นดว้ย ไดใ้ชเ้วลากบัพอ่ดว้ย  

โดย นพรัตน์ ปัญญาดิลกพงศ์ อาจารย์ประจ าสาขาวิชาภาษาอังกฤษธุรกจิ 



11. ‘To cut corners’ หมายถึง ท างานแบบขอไปที หรือ ท างานแบบชุ่ย ๆ  
ตวัอย่างประโยค 

“They really cut corners when they built this bathroom; the shower is leaking.”  
คนท่ีท าหอ้งน ้ าพวกเขาคงท างานกนัชุ่ย ๆ น่ะสิ น ้ าในหอ้งน ้ าถึงไดร่ั้ว 

12. ‘To add insult to injury’ หมายถึง ท าใหส้ถานการณ์แยล่ง  
ตวัอย่างประโยค 

“To add insult to injury the car drove off without stopping after knocking me off my bike.” 
แยย่ิง่กวา่นั้นอีก พอชนฉนัหล่นจากจกัรยานเสร็จรถคนันั้นก็ขบัหนีไปเลย      

13. ‘Let someone down’ ความหมายคือท าใหใ้ครบางคนผิดหวงั 
ตวัอย่างประโยค 

“I need you to be on time, don't let me down this time” ฉนัตอ้งการใหคุ้ณมาตรงเวลา อยา่ท าใหฉ้นัผิดหวงัหล่ะคร้ังน้ี  
14. ‘Break a leg’ หมายถึง ขอใหโ้ชคดี ‘good luck’ ส่วนมากจะบอกกบันกัแสดงก่อนข้ึนเวที 

ตวัอย่างประโยค 
“Break a leg Sam, I’m sure your performance will be great.” ขอใหโ้ชคดีนะแซม ฉนัเช่ือวา่เธอตอ้งท าไดดี้แน่ ๆ 

15. ‘To hit the nail on the head’ หมายถึง พดูตรงจุดมากเลย พดูเขา้เร่ือง 
ตวัอย่างประโยค 

“He hit the nail on the head when he said this company needs more HR support.” เขาพดูไดต้รงจุดมากท่ีบอกวา่บริษทัน้ีตอ้งการฝ่าย HR เพ่ิม 
       “He hit the nail on the head when he mentioned rising prices as being the cause of our present problems.”  

เขาพดูตรงเป้าเลย ส่ิงท่ีเราตอ้งการอยา่งยิง่ในเวลาน้ีก็คือ ความสามคัคีของคนในชาติเดียวกนั 
16. ‘Jack of all trades’ หมายถึง คนท่ีรู้ทุกอยา่ง รู้ทุกเร่ือง แต่ไม่เก่งจริงสกัอยา่ง 

ตวัอย่างประโยค 
“A jack of all trades, master of none.” รู้ไปหมด แต่ไม่เก่งสกัอยา่ง 

17. ‘Get in someone's hair’ ส านวนน้ีไม่ไดห้มายถึงวา่เขา้ไปอยูใ่นหวัของใครหรอกนะ มนัหมายความวา่คุณรบกวนหรือก่อความร าคาญใหเ้ขา
อยูต่่างหาก  

ตวัอย่างประโยค 
"Susan was trying to prepare dinner, but her children were getting in her hair!" ซูซานก าลงัเตรียมอาหารค ่าอยู ่แตลู่ก ๆ  ของเธอก็กวนเธอเหลือเกิน 
18. ‘Join the club’ หวัอกเดียวกนั, เหมือนกนัเลย, พวกเดียวกนั หรือการพดูตอบเพ่ือแสดงความคิดเห็นตรงกนั หรือผูต้อบเคยผา่นประสบการณ์
นั้นมาก่อน 

ตวัอย่างประโยค 
“You hate getting up in the morning? Join the club.” คุณเกลียดการต่ืนเชา้ใช่ไหม เหมือนฉนัเลย 

19. ‘Devil may care’ ความหมายคือ ไม่แยแส ไม่ใยดี หรือท าตวัเป็นทองไม่รู้ร้อน ไม่ใส่ใจตอ่การกระท าของตวัเอง มกัใชก้บัคนท่ีละเลยภยัอนัตราย
หรือปัญหา และไม่แยแสกบัส่ิงรอบตวั 

ตวัอย่างประโยค 
“He has a rather devil-may-care attitude to his studies” เขาเป็นคนท่ีไม่ค่อยสนใจการเรียนสกัเท่าไหร่นกั  

20. ‘You can’t judge a book by its cover’ หมายถึง อยา่ตดัสินคนหรือส่ิงของจากรูปลกัษณ์ภายนอก 
ตวัอย่างประโยค 

“I thought this no-brand bread would be horrible; turns out you can’t judge a book by its cover.” ฉนัคิดวา่ขนมปังท่ีไม่มียีห่อ้อนัน้ีจะรสชาติแยซ่ะอีก 
 

 

 
อ้างองิ 
 20 ส านวนน่ารู้ ใชบ่้อยในชีวติประจ าวนั!. (ออนไลน)์. แหล่งท่ีมา : http://www.manager.co.th/Campus/ViewNews.aspx?NewsID=9570000128131. 
  11 กรกฎาคม 2559. 

...ของฝากจากศูนย์ภาษา...หน้า 9... 



 

 

 

 
ศูนย์ภาษาจดัโครงการอบรมหลกัสูตรภาษาต่างประเทศเพ่ือการบริการนักศึกษา  

ประชาชนและผู้สนใจ ดงันี ้

 
1. หลกัสูตรภาษาต่างประเทศและภาษาเพ่ือนบ้านเพ่ือการส่ือสาร  
      1.1 ภาษาเขมรเพ่ือการส่ือสาร      30 ช่ัวโมง  4,000  บาท 
     1.2 ภาษาพม่าเพ่ือการส่ือสาร      30 ช่ัวโมง  4,000  บาท 
      1.3 ภาษาเวยีดนามเพ่ือการส่ือสาร     30 ช่ัวโมง  4,000  บาท 
      1.4 ภาษาฝร่ังเศสเพ่ือการส่ือสาร     30 ช่ัวโมง  4,000  บาท 
      1.5 ภาษาญี่ปุ่ นเพ่ือการส่ือสาร      30 ช่ัวโมง  4,000  บาท 
      1.6 ภาษาองักฤษเพ่ือการส่ือสาร     30 ช่ัวโมง  4,000  บาท 
      1.7 ไวยากรณ์ภาษาองักฤษ      30 ช่ัวโมง  4,000  บาท 
      1.8 ภาษาจีนเพ่ือการส่ือสาร      30 ช่ัวโมง  4,000  บาท 
     1.9 เตรียมความพร้อมด้านภาษาองักฤษเพ่ือการสอบ TOEIC 30 ช่ัวโมง  4,000  บาท 
 

2. หลกัสูตรเรียนภาษาองักฤษด้วยโปรแกรม ELLIS  

      2.1 สมาชิกแบบรายปี       ปีละ   1,000  บาท 
      2.2 เรียนแบบรายวนั       วนัละ   100  บาท 
 

3. ตดิต่อสอบถามข้อมูล 

 ศูนย์ภาษา มหาวทิยาลยัราชภัฏธนบุรี อาคาร 3 ช้ัน 3 เลขที ่172 ถนนอสิรภาพ แขวงวดักลัยาณ์  
 เขตธนบุรี กรุงเทพฯ 10600 / โทรศัพท์ 0-2890-1801, 0-2466-9000 ต่อ 3030-1 / โทรสาร 0-2890-2290  
 Facebook : https://www.facebook.com/ilc.dhon / E-mail : ilc_dhon@yahoo.com  
 เวบ็ไซต์ : http://dit.dru.ac.th/home/016/   

 
 


